
Serie de luces decorativas 48 pies / 14.6 m
LED
CALIDAD COMERCIAL

Gracias por elegir este producto Camelion. Lea las siguientes instrucciones  
y guárdelas para futuras consultas. Este manual de instrucciones contiene  
información importante sobre el funcionamiento y el uso seguro. Para garantizar 
una prolongada vida útil y un rendimiento confiable, utilice y mantenga  

el producto de acuerdo con las instrucciones de esta hoja.

POR SU SEGURIDAD

ARTÍCULO NO 20026 
MODELO NO  0F93

 INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
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Cuando use productos eléctricos, precauciones básicas deben siempre de seguirse, incluyendo: 

1.	 No use estos productos al aire libre a menos que sea indicado para uso en exteriores.
2.	 Cuando el producto se usa en aplicaciones al aire libre, conecte el producto al tomacorriente de interrupción  
	 de fallo de tierra (GFCI). Si no se proporciona uno, póngase en contacto con un electricista calificado para  
	 la instalación adecuada.
3.	 No monte ni coloque cerca de calentadores de gas o eléctricos, chimeneas, velas u otras fuentes similares de calor.
4.	 No asegure el cableado del producto con grapas o clavos, ni colóquelos en ganchos o clavos afilados.  
	 Instale sólo utilizando las medias de montaje proporcionados.
5.	 No deje que las lámparas descansen sobre el cable de alimentación o sobre cualquier cable.
6.	 No cuelgue objetos del cordón, alambre o serie de luces.
7.	 No utilice este producto para otro uso que no sea el previsto.
8.No cierre las puertas o ventanas sobre el producto ni sobre los cables de extensión, ya que podría  
	 dañar el aislamiento del cable.
9.	 No cubra el producto con parño, papel o cualquier material que no sea parte del producto cuando esté en uso.

10.	 Lea y siga todas las instrucciones que se encuentran en el producto o se proporcionan con el producto.

1.	 Para reducir el riesgo de incendio use sólo lámparas de tipo S de 1 W coma máxima.
2.	 Para reducir el riesgo de incendio, no reposicione deliberadamente el contacto de la lámpara.
3.	 Cuando conecte varios juegos, proteja la(s) conexión(es) de la exposición directa a lluvia y agua.  
	 No permita que las conexiones se mojen.

Desconecte la fuente de energía antes de reemplazar las bombillas. Para las luces en serie para exteriores,  
NO reemplace las bombillas durante la lluvia o cuando esté mojado.

1.	 Reemplace las bombillas solamente en condiciones de clima seco y calmado.
2.	 Destornille las bombillas existentes al sujetar suavemente el enchufe con una mano y girando  
	 la bombilla contra las manecillas del reloj. Las bombillas pueden estar apretados en el enchufe.  
	 Esto es normal para prevenir que la humedad entre en el enchufe.
3.	 Reemplace con bombillas de base media. Atornille la bombilla en el enchufe siguiendo las manecillas  
	 del reloj hasta que este apretado. No aprietar demasiado las bombillas Apropiado para bombillas  
	 de luz incandescentes, CFL, o LED.

Incluye 2 focos de repuesto. Los focos tienen una duración de 25,000 horas. Aprobado para lugares mojados.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispos-
itivo no puede causar interierencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interierencia recibida, incluida la interferencia que 
puede causar un funcionamiento no deseado. Este equipo ha sido probado y cumple con las límites para un dispositivo digital de clase B, 
de conformidad con la parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia dañina a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantia 
de que no se producirá interferencia en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencia dañina a la recepción de radio o 
televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interierencia 
mediante una o más de las siguientes medidas: Reorientar o reubicar la antena receptora . Aumente la separación entre el equipo y el 
receptor. Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor. Consulte al distribuidor o a 
un técnico experimentado de radio/ TV para obtener ayuda. Cualquier cambio o modificación no aprobados expresamente par el fabricante 
podría anular la autoridad del usuario para operar el equipo. CAN ICES-005 (B)

• Serie de luces de  
	 48 pies / 14.6 m  
	 (un unidad)

• Bombillas de filamento  
	 de LED 1 W de tipo S  
	 (24 + 2 de repuesto)

• Instruction manual  
(1 pc)

CONTENIDO DEL PAQUETE:

LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

REMPLAZO DE LAS BOMBILLAS DE LUZ

PRECAUCIÓN: RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO
No lo use con el cable de extensión cerca del agua o donde el agua pueda acumularse. Mantenga las lámparas al menos 
4.88 m de piscinas y spas. Mantenga las tapones y recipientes secos. No sumerja. Desconecte la fuente de alimentación 
antes de cablear, reemplazar las bombillas o realizar cualquier tipo de mantenimiento. La serie de luces se suministra con 
un enchufe de tres clavijas adj unto que sólo encaja en una toma de tres clavijas. No altere el enchufe.

ADVERTENCIA - ¡¡RIESGO DE CHOQUE ÉLECTRICO!!

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 

Atornillare la bombilla 
en el enchufe

IMPORTANTE: LEA CUIDADOSAMENTE
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MÉTODOS DE INSTALACIÓN

Serie de luces 14.6 m

1. Utilizando un cable guía con ganchos S o bandas de sujeción temporales (no incluidos)

Número máximo de cadenas de luces  
para conectar

Interior / exterior

2. Unida a una estructura

Nota:Los dibujos no son a escala

ESPECIFICACIONES
Número de modelo

Voltaje(V)

Potencia por cadena de luz (W)

Longitud total

Número de porta lámparas

Espaciado entre porta lámparas

Base de la lámpara

Tipo de bombilla LED incluida

Bombilla LED de alimentación incluida

Lumen por bombilla

Temperatura de color

Regulable

Horas de vida de la bombilla LED de incluida

Máxima potencia que se puede conectar

Si

OF93

120

24

48 pies / 14.6 m

24

24 pulgadas / 61 cm

E26

S14

1 W

60 lm

2200 K

Non

25,000 horas

1200 W

CONECTANDO SERIE DE LUCES

Potencia máxima Número de luces en serie

USANDO BOMBILLAS INCANDESCENTES (NO INCLUIDAS)

Potencia máxima Número de luces en serie

7.5 watts

10 watts

11 watts

15 watts

20 watts

40 watts

6 juegos

5 juegos

4 juegos

3 juegos

2 juegos

1 juego

1 watt 50 juegos

50 (todas las luces de cadena  
usan bombillas LED de 1 W

CONECTANDO  
JUEGOS MULTIPLES

USANDO FOCOS LED INCLUIDOS

CONECTANDO  
JUEGOS MULTIPLES

Hembra 
tapon

Tape lado hembra 
firmemente cuando  

no en uso

PRECAUCIÓN: La serie de luces se clasifica en 24 watts. No sobrecargar. Conectar las altras series uno tras otro sin excedar los  
1200 watts en todo. Agregue el watteje de cada serie de luz juntas. No excedar la Potencia máxima permitida.

Serie de luces adicionales 14.6 m

Conecta a toma 
de luz

Gancho  
de tornillo

Soporte  
estructural

Unida a un soporte estructural  
al menos cada 7.3 m

Soporte  
estructural

Soporte  
estructural

Gancho  
de tornillo

Unida a un soporte estructural  
al menos cada 7.3 m

Alambre guía (no incluidos)Fije el cable guía 
a la estructura

Ganchos s o bandas de sujeción 
temporal (no incluido) Fije el cable guía 

a la estructura

Gancho  
de tornillo



www.camelionna.com HECHO EN CHINA
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GARANTÍA DE CAMELION!
Camelion garantiza que este producto (el "Producto") está libre de defectos de materiales y mano de obra 
por un periodo de un (1) año desde la fecha de compra (el "Periodo de garantía"). En el caso de los defec-
tos que se comuniquen durante el Periodo de garantía, Camelion, según su criterio y en función del análi-
sis del departamento de soporte producto de Camelion, reparará o sustituirá los Productos defectuosos. 
Las piezas y los productos de recambio serán nuevos o reacondicionados, y su función y rendimiento 
serán comparable a los de la pieza original y estarán garantizados durante el resto del Periodo de garantía 
original. LA RESPONSABILIDAD DE CAMELION BAJO ESTA GARANTÍA LIMITADA SE CIRCUN-
SCRIBE EXPRESAMENTE A REEMPLAZO O REPARACIÓN DEL PRODUCTO. HASTA DONDE LO 
PERMITA LA LEY, CAMELION NO SE RESPONSABILIZARÁ, NI ANTE CUALQUIER COMPRADOR 
DEL PRODUCTO NI ANTE TERCERAS PARTES, DE GASTOS, DAÑOS O PÉRDIDAS DE NINGUNA 
CLASE, YA SEAN ESTOS IMPREVISTOS, INDIRECTOS O ESPECIALES, INCLUYENDO, SIN LIM-
ITACIÓN, LA PÉRDIDA DE BENEFICIOS, DAÑOS A LA PROPIEDAD O LESIONES PERSONALES, 
COMOQUIERA QUE HAYAN SIDO CAUSADOS, INCLUSO SI CAMELION TUVIERA CONOCIMIEN-
TO DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS. LA GARANTÍA LIMITADA AQUÍ ESTABLECIDA 
SUSTITUYE Y EXCLUYE AL RESTO DE GARANTÍAS QUE NO SE MENCIONEN EN ESTE DOCUMEN-
TO, YA SEA DE FORMA EXPRESA O IMPLÍCITA POR LEY O POR OTROS MEDIOS, INCLUYENDO 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO  
PARTICULAR PERO SIN LIMITARSE A ELLA, Y AQUELLAS QUE SURJAN DE LAS ACTIVIDADES 
DE VENTA, USO O COMERCIO. EN EL CASO DE QUE CUALQUIER LEY APLICABLE IMPONGA 
GARANTÍAS, CONDICIONES U OBLIGACIONES QUE NO PUEDEN SER EXCLUIDAS O MODIFI-
CADAS, ESTE PÁRRAFO SE APLICARÁ HASTA DONDE LO PERMITA LA LEY. 
Esta garantía limitada se hace únicamente para beneficio del comprador original del Producto de  
Camelion o un vendedor o distribuidor autorizado y se extiende ni puede transferirse a ninguna otra 
persona o entidad. Para reclamar la garantía, el comprador debe: (1) solicitar y obtener un número de 
autorización de devolución de mercancía (RMA) e información sobre el lugar de devolución ("Lugar 
de devolución") del departamento de soporte de Camelion escribiendo a support@camelionna.com o  
llamando al 1-833-990-2624; y (2) enviar el producto, junto con el número de autorización de devolución 
de mercancía y la prueba de compra al Lugar de devolución. NO ENVÍE EL PRODUCTO SIN OBTENER 
PRIMERO UN NÚMERO DE AUTORIZACIÓN DE DEVOLUCIÓN DE MERCANCÍA DEL DEPARTAMEN-
TO DE SOPORTE DE CAMELION. EL COMPRADOR SE RESPONSABILIZA (Y DEBE ABONAR POR 
ADELANTADO) TODOS LOS GASTOS DE EMBALAJE Y TRANSPORTE PARA HACER USO DEL SER-
VICIO DE GARANTÍA. A PESAR DE LO ANTERIOR, ESTA GARANTÍA LIMITADA QUEDARÁ ANULADA 
Y NO CUBRE PRODUCTOS QUE: (a) se han usado indebidamente, manipulado de forma imprudente, 
almacenado indebidamente, o expuesto a accidente o condiciones de temperatura o voltaje extremas, 
golpes o vibración sin acatar las recomendaciones de Camelion para su uso seguro y eficaz; (b) se han 
instalado, operado o mantenido indebidamente; (c) se han modificado sin el consentimiento expreso 
por escrito de Camelion; (d) se han desmontado, alterado o reparado por cualquier persona ajena a 
Camelion; (e) ha defectos comunicado después del Periodo de garantía. ESTA GARANTÍA LIMITADA 
NO CUBRE: (1) desgaste normal por uso; (2) daños cosméticos que no afectan al funcionamiento; o (3) 
productos en los que falta el número de serie o lote de Camelion o este ha sido alterado o desfigurado.

support@camelionna.com 
(Norteamérica)

GARANTÍA DE CAMELION!

Para todapregunta sobre la garantia o el producto, contacte el soporte de Camelion a: 

1-833-990-2624 
L-V  9 a.m. a 5 p.m. 
Hora estádar del este

Camelion North America Inc.
2572 Daniel-Johnson Boulevard | 2o piso 
Laval, QC H7T 2R3 Canada


